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YV cmammi posenanymo npobnemy HAGUAHHA MOBNEHHEBO20 emuKemy HiMeybKoi MoU AK CKIAOHUKA
MIHCKYIOMYPHOI  THUOMOBHOI  KomyHikamuenoi  komnemenmuocmi  (MIKK)  maubymuix — suxnadayis.
AKYyeHmosano Ha momy, Wo pe3yrbmamuHiCnb KOMYHIKAYIT 3a1excums 610 60100IHHA 3a2AbHONPULHAMUMU
HOpMAMU CRINKY8AHHS (GIMAHHA, 3HATIOMCMEO MOWj0), AKi 3a0e3neyyioms KOHCMPYKMUBHE 83AEMOPOIYMIHHA.
Ha ocnosi ananizy ninesicmuynoi nimepamypu 6UOKpeMIEHO KIHOU08I QOHeMUUHI, 2PAMAMUYHI MA JTeKCUUHT
3acobu emuxenty. Ocobausy yeazy npuoiieHo nopieHANbHIN XapaKmepucmuyi emuKemuux Gopmyn y HimeyvKiil
Ma YKpaincoKil MO8AX y MUNOGUX KOMYHIKAMUGHUX KOHMEKCMAX.

Honammsa  «MIidCKYIbMYPHA KOMNEMEHMHICIMbY MPAKMYEMbCA  A8MOPOM  AK  IHMe2PalbHa  puca
ocobucmocmi, wo 3abe3neyye 30amHICMb epheKmusHo 83aEMOIAMU 3 NPEOCMABHUKAMU THULUX KYAbNYp.
Bona oxonnoe yminHs po3ymimu HAYIOHATbHO-KYAbMYPHI GIOMIHHOCII, mpaouyii, yiHHICHI opieHmupu,
36uuai ma no6eOiHKO8I HOpMU [HWUX HAPOOi8. MixiCKyIbmypHa KOoMHemeHmHICmb (OopMye 20mMosHicMb
nosasicamu KynbmypHi 0coonusocmi, npooykmueHo 8UKOPUCIOBYBAMYU KYIbMYPHI CHIEPeomuny ma yCniuHo
CRIBNPAYIOBAMU Y MINCKYTLINYPHOMY Cepedosuiyi.

Ilooano npuknad BUKOPUCMAHHA HIMEYbKOMOBHO20 MOBNEHHEBO20 emuKeny 6 npoyeci QopmyeanHs
YUMaybKoi KoMnemeHmHocmi 3000y6a4ie 0C8imu. 3a3HaueHi emukemui 0cooaU80Cmi Maomy 6ymu 8paxoeami
sUKIAOAUeM N0 4ac Opeanizayii 0c8imHb020 cepedosuya ma noby0osu KOMyHikayii 3i 3000yeauamu oceimu.

Ymouneno meopemuuni 3acadu @yHKYioHY8aAHHL MOBLEHHEBO2O €MUKEMY 8 KOHMEKCMI MIHCKYIbMYpPHOT
KOMYHIKayii nio yac ¢opmysanna Haguuox i eMiHb yumayvkoi komnemernmuocmi. [Ipedcmasneno cucmemy
MOBHUX 3aC00i68 HIMeYybKOi MOBU, HeOOXIOHUX 01 KOPEKMHOI MOBLEHHEBOI NOBEJIHKU Y npoyeci 8edeHHs
dianoey 3 yuHamu y npoyeci uumanus. Buceimneno nineeoghinocopcovki nioxoou 00 po3yMiHHA MOBU K HOCIA
HayionanbHo2o Kooy, wjo 3abesneuye e(hekmusHicmes MidcKyIbmypHo2o dianozy. Ha konkpemuux npuxiaoax
npo0emMoHCMPOBAHO PYHKYIOHYBAHHA emuKenty 8 neda2o2iunoMy OUCKYPC, 0e noCmams 8UKIA0aYa 8UCTYNAe
mediamopom y popmysanHi MosHoOI ocobucmocmi. 3podieno BUCHOBOK NPO 3HAYYWICHb HegepOATbHUX
KOMNOHEHMI8 1 KYIbMypor0SiuHOi KoMnemenyii AK CKIAOHUKIE HAYIOHANbHOI i0eHMUYHOCHI 6 Medcax
BUBYCHHS THO3EMHOI MOBU.

Kntouosi cnosa: mixckyivomypra iHUOMOBHA KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHMHICb, MAOYMHI 8UKIA0AY],
MOBIIEHHEBUI emuKem, HiMeybKa M08a, 0C8ImHill npoyec, HeaepdanbHi 3acodu.

Svyrydiuk V. P. German-language etiquette in developing reading skills of future
teachers

The article discusses the problem of teaching German speech etiquette as a component of intercultural
foreign language communicative competence (IFLC) of pre-service teachers. It emphasizes that the effectiveness
of communication depends on mastery of generally accepted norms of communication (greetings, introductions,
etc.) that ensure constructive mutual understanding. Based on an analysis of linguistic literature, key phonetic,
grammatical, and lexical means of etiquette are identified. Particular attention is paid to the comparative
characteristics of etiquette formulas in German and Ukrainian in typical communicative contexts.

The author interprets the concept of «intercultural competence» as an integral personal characteristic
that enables effective interaction with representatives of other cultures. It includes the ability to understand
national and cultural differences, traditions, value orientations, customs, and behavioral norms of other
peoples. Intercultural competence fosters readiness to respect cultural specificities, to use cultural stereotypes
in a productive way, and to collaborate successfully in an intercultural environment.

An example of using German-language speech etiquette in the process of developing learners’ reading
competence is provided. These etiquette features should be taken into account by the instructor when
organizing the educational environment and building communication with learners.
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The theoretical foundations of speech etiquette in the context of intercultural communication during
the formation of reading skills and abilities have been clarified. A system of German language tools necessary
for correct speech behavior in the process of conducting a dialogue with students during reading has been
presented. Linguistic and philosophical approaches to understanding language as a carrier of national code,
which ensures the effectiveness of intercultural dialogue, are highlighted. Specific examples demonstrate
the functioning of etiquette in pedagogical discourse, where the teacher acts as a mediator in the formation
of linguistic personality. A conclusion is made about the importance of nonverbal components and cultural
competence as components of national identity in the study of a foreign language.

Keywords: intercultural foreign language communicative competence, pre-service teachers, speech
etiquette, German language, educational process, nonverbal means.

Beryn. [moGanizauiinum — TpanchopMarism
y BCiX cepax KUTTEMISUTLHOCTI YKpaiHu MPOTH-
CTaBJISIETHCS TJIOKaTi3allis, 1o 3abe3nedye 30e-
pPEeKEHHSI HaIlOHAJIBHOI ICHTUYHOCTI B TIpOIIECi
ICTOPUYHOTO TMOCTYIy JAepkaBH. BinmomigHo 10
JIep>KaBHOTO 3aMOBJICHHS, 70 BHKJIQJAdiB 3aKia-
JIiB BWINOI OCBITH, 30KpeMa BHKJIaJIa4iB 1HO3EM-
HO1 MoBH 1 KynbTypH (IMiK), BUCyBaroThCsi OHOB-
JIeHI BUMOTH: MIATOTOBKa (paxiBIiB, 3JaTHUX /10
MIBUJIKOT ajamnTarlii, MoaosaHHs TpodeciiiHuX
BUKJIMKIB Ta O€3MEpEePBHOTO CaMOB/IOCKOHAJICHHS
MIPOTATOM KHTTSI.

HabyTtrs VYkpainoro crarycy KaHauzaara
y uneHn €Bpomneiicbkoro Coro3y Ta iHTerparis
y €BPOMNEHCHKUN OCBITHHO-HAYKOBHH MPOCTIp
BUMAararmTh IMIUIEMEHTAIlli CTaHIapTiB, 3aKpi-
IUICHUX Y 3aCaJIHUYUX JOKyMeHTaX. KitouoBumu
cepen HuX € IlemaroriuyHa KOHCTHTYIST €BponH,
[TonoxxeHHsT Mpo OpraHizaiilo OCBITHHOTO MPO-
1ecy, 3araJbHOEBPOIICHCHKI PEKOMEHIAITT 3 MOB-
HOi ocBiTM Ta PamkoBa mporpama 3 HiIMELBKOL
MOBH TpodeciifHoro crnpsiMmyBaHHS. BomHouac,
nonpu ¢Gokyc Ha mnpodeciiHMX Ta IHIIOMOB-
HUX KOMIICTEHITISX, TMPIOPUTETHUM 3aJTUIIAETHCS
BUXOBaHHS MaiOyTHIX BHUKJIa/JadiB Ha 3acauax
HAI[IOHAJILHOT i71e1 Ta B MeXaxX JI1aJIoTy KYJIBTYD.

3a BIJCYTHOCTI 3aTBEPIKEHOTO Tay3eBOrO
CTaHIapTy JJISI MariCTepChbKOTO PIBHS CIIEITiab-
HocTi A4 «CepenHsi ocBiTa» MIArOTOBKa (haxis-
iB 0a3yeThCsl Ha TOJOKEHHSIX MpodeciiftHOTO
cTaHgapry «Buurtenpb 3aknagy 3arajbHOi cepel-
HBO1 ocBiTM» [15]. KommerenTHOCTI MaitOyTHIX
BUKJIJ[a4iB 1HO3EMHHUX MOB 1 KyJIbTYyp MalOTh BiJI-
noBijatu 7-My piBHIO HamioHanbHOT paMKH KBa-
migikanii, mo 3adikcoBano B OCBiTHIN nporpami
2025 p. 3okpema, ocoOnuBa yBara MpUAUISIETHCS
3IaTHOCTI 3/100yBauiB BHUIOI OCBITH aHAII3y-
BaTH MOBHI CUCTEMH Ta €()eKTUBHO PO3B’sI3yBaTH
KOMYHIKaTMBHI ~ 3aBJaHHS B  OCOOMCTICHIH,
nyOmiuHii 1 mpodeciiiHiii cepax y KOHTEKCTI

MDKKYJIBTYpHOT B3a€EMOJIi.

TakuM 4MHOM, COIliaJIbHE 3aMOBJICHHS BH3HA-
yae mapaMeTpu mnpo¢eciiHol MiAroTOBKU Maii-
OyTtHiX BuknamauiB IMiK, ski maroTe He nuIie
BUIBHO BOJIOJIITH 1HO3EMHOIO MOBOIO B yCiX cde-
pax KUTTEIISUIBHOCTI, a # (hopMyBaTh CBITOTIIS
MOJIOJII Yepe3 MPU3My MIKKYJIBTYPHOT KOMYyHiKa-
1ii. BakmuBuM acriekToM € peaizallisi €THOJIHT -
BOKYJIBTYPHOTO TOTEHINiay (paxiBLs Ha 3acanax
HAI[IOHAJLHOI IMEHTHYHOCTI. Y IhOMY 3B)S3KY
0CcOONMMBOT  aKkTyalnbHOCTI HalOyBae KOHIIETILIiS
I. Orienka mpo «piTHOMOBHUH OOOB’SI30K» TPO-
MaJITHUHA — CUCTEMHY TIpAIF0 HaJl MiIBUIICHHIM
KyJBTypH PIIHOI JTiTeparypHOi MOBH K (yHIa-
MEHTY JAYXOBHOCTI.

MeTtoau Ta MeTOAMKH JOCJiAKeHHsl. MeTo-
JIOJIOTIYHY 0a3y MOCHIKEHHS CTaHOBUTH CYKYII-
HICTh HAyKOBHX MeTofiB. i1 OOTpyHTyBaHHS
KyJABTYpOJIOTIYHOTO  MIJIXOAy,  MOOYJOBaHOTO
HAa BUKOPUCTAHHI TMpEIeNeHTHNX (HEHOMEHIB
HIMEIIPKOi MOBH, MPOBEACHO TCOPSTHUUHUN aHAITI3
daxoBoi miteparypu. EmmipuuHi mMeTtomu 3acrto-
COBaHO JIJISl CTBOPEHHSI METOAMYHOTO IHCTPYMEH-
Tapito CAaMOKOHTPOIIIO Ta JUIS OI[IHIOBAaHHS PiBHS
c(hopMOBaHOCTI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMITETEHTHOCTI B iIHIIIOMOBHOMY TTHUCHMI.

Pesyabratu. VY mponeci popmyBanus MIKK
MalOyTHIX BHKJIaIadiB OCOOJIMBOI 3HAYYIIOCTI
HaOyBae niHrBodumocodcbka koHuenuis B. don
I'ymOonpaTa. 3rigHO 3 #oro OadeHHSIM, MOBa
MOCTa€ HE JMIIE IHCTPYMEHTOM KOMYHIKallii
YU 3ac000M MIATPUMKH COIIaIbHUX 3B’SI3KiB, a
# mMOMHHUM (EHOMEHOM, IMAaHEHTHO IpHUTa-
MaHHHUM JTFOJICBKIN TpUpoIi, 1o € GyHIaMEHTOM
JUIE PO3BUTKY JYXOBHHUX CHJI Ta CBITOIISIHOI
cucteMu ocobuctocTi [7]. OCHOBOIONIOKHUMH
mis pedininii MIKK My BBakaemo iaei Heo-
rymOonpmianns JI. BaiicrepOepa, sikuii akiieH-
TyBaB Ha BHU3HAYaJIbHIA POJI €THOJIHTBICTHYHOI
CIUTBHOTH y TIporieci onaHyBaHHs MoBH [26]. 1li
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MOJIOKEHHSI CTAHOBJIATh TEOPETHYHE MIiATPYHTS
KOHIICTIIIi MOBHOiI OCOOHMCTOCTI, IO OTpUMaa
BceOiuHe BucBiTIEeHHs y mpaimsix . banesuua,
JI. Crpyranenp, A. Hikitinoi, H. MoBuaHtok
Ta 1HIIUX JOCJIIHUKIB.

Y MeromuuHii JriTeparypi akKIEHTYEThCS Ha
MPIOPUTETHOCTI ABTEHTHUYHOT KOMYHIKalii Mix
YUUTENEM Ta YYHSMH, MIIPYHTSAM SIKOi € COLi-
aNbHUN JIOCBIJ 1 JyXOBHa Kyabrypa. OCBiTHIN
NPOIEC PO3MIAJAETHCS K TPAHCIALIS KyJIbTYp-
HUX HaJI0aHb HACTYMHHUM IOKOJIHHSIM 3a JOTO-
MOTOI0  KOHBEHIIIHHO-IMCKYPCHUBHUX  3aCO0iB.
Crnuparoyuch Ha MUDKIUCHUIIIIHAPHI HaNpaIlo-
BaHHs, A. HikiTiHa aeTepMiHye CIUJIKyBaHHS SIK
coliagbHUI nporiec 00MiHy J0CBIIOM, 3HAHHAMU
Ta pe3yJbTaTaMu JisUTbHOCTI, 1110 BTIJICHI B Mare-
planbHUX 1 AyXOBHUX IiHHOCTAX. Came Komy-
HiKallisg 3a0e3redye BiJIKPUTICTh HABYAIBHOTO
MPOIIeCY, CHPUSIIOYH PO30YI0BI JOBIPIUBHUX BiJl-
HOCHH, IHTEHCH}iKaIlii cy0’ eKT-CyO €KTHOI B3a-
€MOJIii Ta BCTAHOBIIEHHIO TJIMOOKOTO €MOLIWHO-
CMHCJIOBOTO KOHTAKTY.

EMoI1iliHO-CMHCIIOBI KOHTAKTH CTAtOTh (DyH1a-
MEHTOM JUIsl PO30YIOBH TIEIarorigHOTO JIiaiory —
KITFOYOBO1 JIAaHKH Y (OpMYBaHHI MIXKKYIBTYpHOL
IHIIIOMOBHOT ~KOMYHIKaTUBHOI ~KOMITETEHTHOCTI
(MIKK). ¥V Mexax KOMYHIKaTUBHOI MapajurmH,
saky nocnigaumst A. Hikitina [11] excrpanosroe
Ha ocBiTHINA nponiec y 3BO, crinkyBaHHs cripsi-
MOBaHE Ha B3a€MHE BIOCKOHAJIEHHS CyO’€KTiB
HaBYaHHS. XapaKTePHUMH PHCAMHU TAaKOTO Iif-
XOJly € aKTHBHA POJIb YYaCHHKIB Y J000pi 3MicTy
HABYAHHS, a TaKOX MOXJIHMBICTh PEBEPCUBHOL
B3aeMO/Iii, 3a K01 Cy0’€KT BHUBYCHHSI 32 MOTPEOH
MEePEXOIUTh y MO3HMIIII0 Cy0’ €KTa BUKIIAJIAaHHS.

KitouoBuM 1HCTpYMEHTOM peajizallii iHIIo-
MOBHOI KOMYHIKaIlii € JIHIBICTHYHHI KOMIIOHEHT,
IO OXOIUTIOE (POHETHYHY, JEKCHYHY Ta rpama-
THYHY KOMIIETCHTHOCTi. MOBHI OJUHUII PI3HUX
piBHIB Bi0OpakatoTh OaraTorpaHHICTh MOBH,
aKyMYJTIOIOYHM ICTOPUYHUHN JTOCBiZ Hapomay, HOro
HAI[IOHAJIbHI IIHHICHI OPIEHTUPH, CTEPEOTHUITH
Ta COIIOKYAbTYpHUH YyKiaa. EdekrnBHa MiX-
KyJIbTYpHAa B3a€MOisl BHMara€ BUKOPHUCTaHHS
COLIIaJIbHO JIETEPMIHOBAaHHUX 3acO0iB BHpAKECHHS
IYMKH, @ TaKO)X PO3YMiHHS JIHTBOCTHOKYJIBTYP-
HUX CHMBOJIIB, III0 € MOBHUMH PEIIPE3CHTAHTAMH
MEHTAJILHOCTI HOCIiB MOBH [4].

MoBa mocigae KIIOUOBE MICHE y CTPYKTYpi
HaI[lOHAJILHO-KYJIBTYPHOI 1IeHTUYHOCTI. BoHa He

JUIIE CIYTy€ ITHCTPYMEHTOM Mi3HAaHHS KYyJIbTYpH,
a W BUKOHYE TOJBIHHY COIIabHY (QYHKIIIO:
BUCTYIa€e 3ac000M KOHCOMiAamii Ta KOMYHiKamii
BCEpEIMHI CHUIBHOTH ab0  CTa€ IHCTPyMEH-

ToM  audepeHmianmii Ta  €THOKYJIBTYPHOTO
pO3MEKyBaHHS.

b. Tapuomnonwscekuit [19] nmoBoauTh, 110
0COOJIMBOCTI BHKOPHUCTAaHHS MOBHHUX 3aco0iB

i 4Jac 3OIACHEHHS IHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI
JUSUTPHOCTI 3aJIeKaTh BiJ HU3KW TPUHIIMITIB, SKi
MOB)S3aHi 3:

— piBHEM IHIIIOMOBHOI MiITOTOBKH;

— IUISIMH TiJITOTOBKH;

— BIKOM, €TarloM HaBYaHHS,

— KOHTEKCTOM JiSUTbHOCTI THX, XTO BUUTHCS.

3 ommsaay Ha OOMEXCHHMH TEpMiH BHBUCHHS
HiMenpkoi MoBU (omuH pik), po3BuTok MIKK
MalOyTHIX BHKJIQJa4iB HIMEIBKOI MOBH Ma€
0a3yBarucsi Ha TIPUCKOPEHOMY BJIOCKOHAJICHHI
KOMYHIKaTUBHUX yMiHb. KII04OBMM acmekroMm
CTAa€ MiJIrOTOBKA JI0 MPO(eCiitHOTO Ta MOBCIKICH-
HOTO JiaJioTy B MapagurMi «3yCTpidi KyJIbTyp»,
ne 3100yBad OCBITH ONMAHOBYE HABHUYKH €(EKTUB-
HOI KOMYHIKaIlii Ha MeXI1 BJIacHOI Ta 1HIIOMOBHOT
IZICHTUYHOCTEH Yepe3 BUKOPUCTAHHS MOBHO-MOB-
JICHHEBUX IHCTPYMEHTIB I BEICHHS JIiaJioTy
3 YUHSIMH.

3arajapbHOBIIOMUM € TOW (aKT, [0 JIHT-
BicTHyHa 0a3a Oyab-AKOi MOBHU CiHyrye (QyH-
JaMEeHTOM Uit (popMyBaHHS MOBHOI KapTHHH
CBITY, BUKOHY€ (YHKIIIO COLIaJbHOI B3a€EMO-
Iii y peasIbHUX CUTYaIlisIX MIKKYJIBTYPHOTO CITLJI-
KyBaHHs. [3 JOTpuMaHHSM HOpPM (YHKIIIOHY-
BaHHS MOBHHUX 3ac00iB y MpOIeCi 1HIIOMOBHOTO
CHIUIKYBaHHSI TOHM, XTO BHBYa€ MOBY, IIEPEOCMUC-
o€ cebe K MOBHY OCOOMCTICTH, sSIKa NMOBHHHA
pO3yMiTH 1HIIUX 1 OyTH 3pO3yMINIOI0 ISl HHX.
['pamMOTHICTH 1 YMCTOTAa MOBJIECHHS, AOTPUMAHHS
JiTEparypHOi HOPMATHBHOI HIMEIBKOI MOBH
€ BI3UTHOIO KapTKOIO BHKJIa/1aua iHO3eMHOI MOBH,
HOTO KOMYHIKaTHBHHMX 31i0HOCTEl sK (axiBIid,
TaK 1 MPeICTaBHUKA 1HIIOT KyJIBTYPH, MEXa SKOI
€ JUIIe A7 YCBIJOMJICHHS 1 BIAKPUTTS KYJBTYD
THUX KpaiH, MOBa SIKUX BUBYa€Thes [17].

Crnuparourch Ha nipaito A. 3arnitka Ta I. bor-
JTAHOBOI, MIAKPECIMMO POJIb MOBJICHHEBOTO €TH-
KETy SIK PENpEe3eHTAaHTa JIIHIBOKYJIBTYPHOTO PO3-
MaiTTss MOBU. MOBJIEHHEBA TIOBE/iHKA Cy0’€KTa
y Il KOHIENIii MOCTae sK JUHAMIYHE SIBHIIE,
10 KOpemroe 3 00CTaBMHaMU KOMYHIKaIii Ta 0co-
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OMCTICHUMHU CTOCYHKaMH KOMYHIKAHTIB y Pi3HUX
JUCKYPCUBHUX YMOBax [7, c. 25].

Y mnaykoBoMy JnociipkeHHi B. Caupwuiox
pO3MIsiIa€ MDKKYJIBTYPHUH acleKT rpaMaTuyHol
KOMITETEHTHOCTI SIK 3aci0 yCBiIOMIJIEHHS PO301XK-
HOCTEH MK YKpPaiHCHKOIO Ta HIMELBKOIO MOBaMH
B KOHTEKCTI BepOamizallii TakuxX MIHHOCTEH, K
CKPOMHICTh, BBIWIMBICTh, TOCTHHHICTb Ta JI0OpO-
3uwMBICTS [ 1, c. 45].

MaiiOyTHI BUKJIaadi K HOCIi KYJIBTYpH TIOBU-
HHI BMITH BapilOBaTH MOBHI 3acOOW JUIsl JIOCST-
HEHHS KOHKPETHOI METH CHIJIKyBaHHS, YPaxoOBYy-
FOYM Ti CHHTAaKCH4YHI Ta MParMaTuyHi MO>KIIUBOCTI
1HO3eMHOI MOBH, IO BIJCYTHI B YyKpaiHCBHKIi,
30KpeMa B IHIIOMOBHOMY OCBITHBOMY Cepe.-
oumii. Hampuknaa, s BBiwIMBOI mpochOu
YKpaiHCBKOIO MOBOIO € J[Ba BapiaHTH TIpama-
TUYHO-CUHTAKCUYHOTO BHPAXKEHHS HIMEIBKOIO
MoBoro:  Jlalite, Oynp nacka, kamkky! — Geben
Sie bitte ein Buch! abo Wiirden Sie bitte ein Buch
geben!

BuokpemiieHi MOBHI 3ac00M CTaHOBJIATH JIHT-
BictnunHmii 6azuc GopmyBanus MIKK i cnyryrors
THCTpyMEHTapieM IS 3aCBOEHHS JIIHTBOKPaTHO3-
HABYMX, ETHOJIHTBICTUYHHX Ta KYyJIbTYypOJIOTiY-
HUX 3HaHb MPO HIMEILKOMOBHI Hapoau. Bonwu
CHPUSIIOTh PO3BUTKY HAaBUYOK MIDKKYJIBTYpPHOI
B3aeMOJIi y coliadbHO MPUUHATHHUX Ta TparmMa-
TUYHO KOPEKTHHX KOHTeKcrax. [IpiopuTeTHUMU
3aBIaHHAMH TPOQECIHHO MATOTOBKH MaiOyT-
HIX BUKJIJadiB €: ifleHTU(IKaIlis COIIOKYIBTYp-
HUX YUHHHKIB, 110 IETEPMIHYIOTh BHOIp MOBHUX
OJIMHUIIb, KOMIAPATUBHUI aHalli3 MOBJICHHEBHX
aKTiB B YKpaiHCBKiii Ta HIMEIILKOMOBHUX KYIb-
Typax Kpi3b MPU3MY HaIllOHAJbHUX I[IHHOCTEH; a
TaKOX MOJIETIIOBAaHHS KOMYHIKaTHBHOI MOBEIIHKH
3TiIHO 13 COLIOKYJABTYPHUMH HOpMamMH KpaiH
BHY4YyBaHOi MOBH |2, c. 428].

@doHeTHYHA ~ KOMIIETEHTHICTH  BHKJIAJauya
HIMEIIbKOI MOBM Ma€ CIyryBaTd €TaJIOHOM
B OCBITHBOMY IIpoOlieci, IO mependadae BHCO-
KHid piBEHb HOPMATHUBHOCTI Ta apTUKYJISIIN-
HOi TOo4yHOCTI. BoJHOUacC JOMyCKAETHCS MOXK-
JUBICTh HE3HAYHHMX BIIXWJICHb, CIPUUYNHEHHUX
00>EKTMBHMMHM 30BHIIIHIMU 0OCTaBUHAMHU a0o
CYyO>EKTMBHUMH YHHHUKaMH, 30KpeMa IICHXOe-
Moriiaum cranom MoBI. K. Reinke xapakre-
pU3y€ BUCOKY CTYIiHb apTHKYJSALIHHOT TOYHOCTI
TaKMM YUHOM y TOBOPIHHI HA CETMEHTHOMY PiBHI,
a came: moBHI (opMHu CIiB, TOOTO 3MEHIIICHA

KUIBKICTh PElyKOBaHMX MOp(eM y CII0Bax; acu-
MUISIIHI TpollecH Ta eli3il He € SICKpaBO BHpa-
YKCHUMH Y TIOTOLII MOBJIEHHs. [0 cympacerMeHT-
Hux o3Hak U. Hirschfeld BimHOCUTH crioBiIbBHEHY
IBUKICTH MOBJICHHSI; BIJIHOCHO PiBHOMipHUI
putM. HopmaruBHE apTHUKy/IIOBaHHS Ta JOTpPHU-
MaHHS OQIIIHHOTO CTUJIIO JIITEPAaTypHOi BUMOBH
€ BU3HAYAJILHUMU KPUTEPisiMu npodeciitHoi nmpu-
JIATHOCT1 MalOyTHIX BUKJIAJa4iB, YUs JTisSIbHICTh
OXOIUTIOE JIEKTOPCHKY POOOTY, IMyOIiuHI BHCTYIH
Ta XyJIOXKHIO Jekiamailiro. KopektHi (hoHeTHKo-
opdoenivHi mapameTpyu MOBJICHHS JIETCPMIHYIOTh
XapakTep KOMYHIKaTHBHOI TIOBEJIHKH, HAJIal0Th
ili KyJIBTYpHO-ECTETHYHOI 3aBEPIICHOCTI Ta Map-
KyIOTh JIIHTBOKYJIBTYPHY 1€HTHYHICTH MOBIIS.
Y Mexax MUKKYJIBTYpPHOI B3aemonii chopmoBaHa
(hoHETUYHA KOMIIETCHTHICTh BHCTYIA€E 3aIlopy-
KO0 KOMYHIKaTUBHOI Bi/IIMOBIJAILHOCTI, 3a0e3-
MEYyIOUM KOHCTPYKTUBHUHN A1aJIOT MIXK TIPEICTaB-
HUKAMHU PI3HUX €THOJTIHTBOKYJIBTYD.

KomyHikaTuBHa MOBEAIHKA BUKJIA/1a4a MOCTAE
CBOEPITHUM TPOTOTHIIOM CIPUUHSTTA  MOB-
HOI Ta KyJbTYpPHOI KapTHUH CBITY, iHTEpIIpeTalis
SKUX 3adikcoBaHa y BepOaTbHUX 1 HEBEpOATbHUX
Kojax. JJoTpuMyrOurCch €TUKETHUX HOPM Ta Halli-
OHAJIBHOTO KOJIEKCY «CIIOBECHOI J100pOnpUCTON-
HocTi» (3a M. CrenpbMaxoBUYEM), TEJIaror perpe-
3€HTY€ KyJbTypHE OOJMYYS HaIlii B OCBITHHOMY
npocropi [5, c. 248].

CucremMa MOBIICHHEBOTO €THUKETY YKpaiHIIIB
Ta IHIIMX TPEJACTAaBHUKIB €BPOMEHCHKOTO KYJIb-
TYpHOTO apeayty OXOIUTIOE cTaji (OpMHU BiTaHHS,
3BEpPTaHHS, MPOIIAHHS, & TAKO)X MOBJICHHEBI aKTH
BUOAYEHHS, TOMASKH, MPOXaHHS, MOPAaAH, 3TOAU
g BigMoBH [5]. JloTpuMaHHS €TUKETHUX HOPM
PIAHOIO MOBOIO 3aKJIJA€ MIATPYHTS IJsl BUXOAY
B MUKKYJIBTYPHHUH MpPOCTIp, A€ B3aEMOJIisl pea-
T3Y€TbCA B MEXKaxX KOHCTPYKTHBHOTO JiaJIOTy
KYJIBTYP.

[TpoinmocTpyeMO KOPOTKO MOBJICHHEBUH €TH-
KeT MaiOyTHHOTO BHKJIAJada HIMEIBKOT MOBH
K cTpykTypHHid komrmoHeHT MIKK Ha npukiazi
CJIOBHUKOBOTO Te€3aypycCy JUIsl PO3BUTKY 1 (op-
MYBaHHS YHUTAIbKOi KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBadiB
ocBitH (Tabm. 1).

SlckpaBa iHAMBIIYaJIbHICTh, TIEPEKOHINBICThH
Ta €Hepris MeaaroriyHoro MoBJIEHHS (HOPMYIOTh
o0pa3 MailOyTHbOTO BHKJIAJa4a SIK TAKTOBHOTO
CIIBPO3MOBHUKA W aKTUBHOTO y4YaCHUKA OCBIT-
HBOTO TMporecy. Bucokuii piBeHb IHIIOMOBHHUX
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Tabmmi 1

MoBJieHHEBHH eTHKeT HiMEIBKOK MOBOIO M/l Yac PO3BUTKY YMTAIbKOI KOMIIETEHTHOCTI

3100yBaviB oCBiTH

Ykpaincbka MoBa

Himennka moBa

Biranus

BegriiBung

Jo6puii panok! JloOpwii nens! JloOpuii Bedip!
Biraro! Bitaemo!

Guten Morgen! Guten Tag! Guten Abend!
Ich heiBBe Sie (Euch) (herzlich) willkommen!

Anrede 3BepTaHHA
BenpmumanoBHa (Tpi3BHIIE BAUTEIEKA / Sehr geehrte Frau....”,
BUHTEIIS) Sehr geehrter Herr...

Guten Tag Frau (Nachname)y, «Hallo Herr (Nachname)”

JloOpwii ieHb (iM’s1 yuHs / y4eHHIT1)

Guten Tag / Morgen (Nachname)

JHopori ynraui!

Liebe Leserinnen und Leser, ....

Hanie MakcumiBHo, ...
Ilerpe BacwiboBuuy, ...

Frau Professor (Nachname), .....
Herr Professor (Nachname), ......

JlaBaiiTe BUBYUMO TeMy!

Wollen wir das Thema behandeln! Behandeln wir das Thema!
Lassen Sie uns das Thema behandeln!

Yurad po3noBijac Bipil Haram’siTb BUPa3Ho.

Der Leser sagt ein Gedicht ausdrucksvoll auf.

JlaBaiiTe unTaTH pazom.
MeHi gntaTH qBa pasu?

Lasst uns zusammen lesen.
Soll ich einen Satz zweimal lesen?

[Ticnst yuTaHHS MOXKHA HAIUCATH JIUCTH 10
aBTopa abo 710 reposi.

Nach der Lektiire kann man Briefe an den Autor, an eine Figur
schreiben.
(schrieb, hat geschrieben)

SIkoMy CIIOBHUKY TH HaJia€ll Iepesary Iij
Yyac YUTaHHS: IPyKOBAaHOMY YU OHJIaHH-
€IeKTPOHHOMY CIIOBHHKY?

Welches Worterbuch ziehst du beim Lesen vor: ein gedrucktes
Worterbuch oder ein Online-Worterbuch?

[Tpoxauus Bitte

V MeHe € 3anuTaHHs.

Ich hétte eine Frage.

Uu Moxy 5 Tebe TONpPOCHTH ...7

Darf ich Dich bitten ..... ?

ITonsxa

Dankbarkeit

Jsxyro!

Danke! Vielen Dank fiir alles!
Herzlichen/Vielen Dank (im Voraus) fiir alles!

KOMYHIKaTUBHMX YMiHb BHUpIi3HSA€ (axiBUsd SK
chopMOBaHy KyJIbTypOMOBHY OcoOHCTiCTh. BoHa
31aTHa OpraHi3yBaTH CHUIKYBaHHS 3 YypaxyBaH-
HSIM ETHOKYJIBTYpHOI cnenudiku KpaiHu, MOBa
SIKOT BUBYAETHCS, a TAKOXK MOOYIyBaTu yCHUU YU
MMMCBMOBHH TUCKYPC, IO BimoOpakae iaioeTHIYHI
0COOJIMBOCTI MOBIISI

ITponiec hopmMyBaHHS MOBICHHEBOTO ETHUKETY
B ymoBax MIKK maiiOyTHiX BHKIIanadiB mepen-
0adae onaHyBaHHS ICUXOJIOTIYHOTO ACTIEKTy MiXK-
KyJBTYPHOT B3a€MO/I11, 110 3aKJIAJIAEThCS B MEKAX
ayJUTOPHOTO IaJoTy MiX BHKJIaJaueM i CTyICH-
TaMH, a TAKOX i Yac KOMYHIKalii 13 3ampolie-
HUMH HOCISIMM HIMEIIbKOMOBHMX KyibTyp. Cru-
patounch Ha KoHuenmito R. Leenen, 3a3Haunmo,
IO B3a€EMOPO3YMIHHS 4Yepe3 KOMYHIKaTUBHY

MOBEJIIHKY € BUILOIO LIHHICTIO, HI)K MTACUBHA TEp-
MUMICTh 9M TojlepaHTHICTH [24]. Came B3aeMo-
PO3YMIHHS J1a€ 3MOTY BUOKPEMHUTH OCOOMCTICHO
3HAUYIIMA TPEAMET CIIKYBaHHS, IO CIIPHSE
BUHUKHEHHIO €MIarii Ta HIBEJIIOBAHHIO CMUCIIO-
BUX Oap’epiB.

KomyHikaTuBHa moBeliHKa Cy0’€KTIB y IpoO-
Ieci yCHOTO MOBIIEHHSI YacTO OIIOCEPEIKOBY-
€ThCS CUMBOJIIYHUMHU 3aco0amu, Mo BepOanizy-
IOTh CTABJICHH:, HACTPiil Ta eMIaTiio, 3aMiHIOI0UH
HeBepOaabHI KOMIIOHEHTH (KECTH W MIMIKY).
30KkpeMa, y HIMELIBKOMOBHHUX JIIHTBOKYJIBTypax
CUTyallll MPUBITaHHSA 3 YCIIXOM MapKyeTbCs
TaKUMH  HAaI[lOHAJbHO-CIEM(PIYHUMH  CHMBO-
JamMH, K 300pakeHHS MYXOMOpa, YOTHPUIMCTOL
KOHIOIIIMHY, CaKOTpyca 4 mopocstu. Li 3Haku-
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CHMBOJIM POTPaMyIOTh CIIBPO3MOBHHMKA Ha
ynady. Y ToAiOHOMY KOHTEKCTI JUIsl YKpaiHCBHKOT
KyJIBTYPH CIUIBHAM 33 CEMAHTHUKOI € CUMBOJI
MiJKOBH, 1[0 BUCTYNA€ KOTHITMBHOIO HACTAaHO-
BOIO Ha ycmix 1 100poOyT. Taki eTHOKYIBTYypHi
MapKepH CIyTYIOTh TIEBUM 3ac000M Bizyasizaiii
Ta OCHAIICHHS HABYaJbHOTO IPOCTOPY, CHpHS-
104l (OPMYBAHHIO KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHT-
HOCTI B yMOBaXx O€3MOCepeqHbOro Aiajiory Mix
YKpaiHCHKOIO Ta HIMEIIbBKOMOBHUMH KYJIBTYPaMH.

3rigHo 3 Aedinimiero A. 3arHiTka, MOBJICHHE-
BUH €THKET MOCTA€ K CYKYNHICTh CTIMKHUX CIIO-
BECHUX CTEPEOTHINB, IO BigoOpa)xaroTh Halli-
OHalmbHY crHenudiky coinkyBaHHs. [IpaBuia
ETHKETy PEryJIol0Th KOMYHIKaTHBHY B3a€MOIIIO
Ha BCIX eTamax — BiJ iHimiamii KOHTaKTy 10 WOTO
NpunuHEeHHs. BuOip KoHKpeTHUX (HOopMysT 3yMOB-
JIOETBCS  COLIANBHO-TICUXOJIOTIYHUMHU  POJISIMHU
YYaCHUKIB Ta CUTYaTUBHUMHU OOCTaBUHAMH, TIPU-
TaMaHHUMH oQiniiHoMy a00 NPUBATHOMY JIHC-
Kypcy, 30Kpema nefarorivaomy [6].

Jns 3abe3nedeHHs €()EeKTUBHOTO KOHTPOIIIO
Ta camopeduekcii CTyIeHTIB MIOAO0 3acTOCy-
BaHHsS 3ac00iB MOBIICHHEBOTO E€THKETYy Mija dYac
HABYaHHS YUTaHHS PO3pOOJIEHO Creliani3oBa-
HUW jgiarHocTyBayibHMU OnmaHk [17]. ¥V Mexax
KYJIETYpPOJIOTIYHOTO TiAXOY JIO IMiATOTOBKUA Mak-
OyTHIX BHKJIaJa4diB HIMEIBKOT MOBH MIiXKKYJb-
TypHUN KOMIIOHEHT IHTETPYETHCS B 1HIIIOMOBHY
KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHTHICTh, TpaHchopmMy-
I0YH 1HIIIOMOBHY JiSUTbHICT Y CKJIAIHY MIKKYJIb-
TypHY B3aemopilo. Bukopucranus Omanka amst
CaAaMOKOHTPOJIIO MPOTITOM HABYAJIBHOTO POKY A€
3MOTY CTyAEHTaM CHCTEMHO BiJCTEXYBaTH pO3-
BUTOK BJIACHHMX 3HAHb 1 HAaBUYOK, 3a0€3MeUyroun
CBIZIOMY KOPEKIIiF0 KOMYHIKaTUBHOI TOBEIIHKH

BIJIMTOBIJIHO /10 HOPM HIMEIIBKOMOBHOTO €THUKETY
(Tabm. 2).

VY xontekcti opmyBanas MIKK maitbyThix
BUKJIaJIa4iB HIMEIbKOi MOBU MOBJICHHEBHH €TH-
KeT TI0CTa€ KJIKYOBUM €IIEMEHTOM KOMYHIKa-
TUBHO-JIISUTbHICHOTO HaBYaHHsS. EQEeKTUBHICTH
I[LOTO TPOLECY 3YMOBJIICHA AKTHBHOI B3aEMO-
J€I0 BUKJIAJa4a Ta CTYAEHTIB, 110 0a3yeThCs Ha
iHTerpamii MOBHUX 3aco0iB Ta MHCJICHHEBO-
MOBJICHHEBUX omnepamniid. CuctemHa poborta Hax
pizHUMHU (popMaMK HABYAIBHOI iSUTBHOCTI 1€
3MOTYy BHOKPEMHTH SICKPaBi KyJIbTYypHO-CIICLU-
¢biyHi 0COOMUBOCTI HIMEIBKOI MOBH, IIO CTaIOTh
HANOUTBII BUPA3HUMU CaMe y 3iCTaBJICHHI 3 yKpa-
THCBKMM MOBHHM KOJIOM.

Edexrunicts oBosoninas MIKK Bu3nava-
€TbCS 3IATHICTIO CY0’ €KTIB HABYAHHS JI0TPUMYBa-
TUCSl €THYHUX CTaHAAPTIB CHUIKyBaHHS. EMmaris
Ta TOJICPAHTHICTh SIK CKJIAJHUKH MOBJICHHEBOTO
eTHKeTy 3a0e3IeuyroTh IO3UTHBHY arMocdepy
Ta MABHUILYIOTH AKICTh B3a€EMOJIl MIX BHUKJIaa-
YeM 1 CTYIEHTOM. Y MeXax JUCKYpCHBHOTO ITiJ-
X0y 11 cTae (pyHJAaMEHTOM JUIs TTOJIOJIaHHS TICH-
XOJIOTIYHUX Oap)epiB Ta YCIINIHOTO 3aCBOEHHS
CTpATETiii MIXKYIbTYPHOTO J1aJIOTYy.

BucHoBku. [HTEerpaiiisi MOBJICHHEBOTO €TH-
KETy 30KpeMa B METOAUKY (DOPMYBAHHSI YMTAIlb-
KOi KOMITETEHTHOCTI CIIpHSI€ peatizallii ecTeTHd-
HUX Ta €THYHHUX 3alUTIB MalOyTHIX BHKJIa/IadiB
y MeXax HIMEI[bKOMOBHOTO CIIKyBaHHS. Sk
CKJIAJIHUK 3MICTy HAaBYaHHSI, ETUKET IOCTAE 3aCO-
00OM KyJIBTYpHOI Mefiarii, mo 3ade3neuye edek-
TUBHICTh B3a€MOJIIT Ta NIMOUHY B3a€EMOPO3YMIHHS
MK MPEICTAaBHUKAMHU Pi3HUX JIIHTBOKYJIBTYP.

KomyHikaTuBHa TOJNEPAaHTHICT y TpOIeci
HaBYaHHSA (POPMYETBHCS 3aBASKH BHUKOPUCTAHHIO

Tabmuig 2

BuaHk 1J1s1 caMOKOHTPOJII0 PiBHA chOPMOBAHOCTi BUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBOI'0 €THKETY B
KOHTEKCTi MIzKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

3riHO 3 KOMYHIKATHBHUM aCIICKTOM, 5 BMIFO:
KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTY;
pUCH HaIliOHATEHO-KYIETYPHUX (DEHOMEHIB,;

HIMELIbKOMOBHHUM JIIHI'BOKYJIBTYpaM;

HIMELLKOMOBHHX CIIUIHHOT.

O0’eKTH CaMOKOHTPOJTIO
aHaJI3yBaTH Tepedir JAUCKYpPCY Ha MPEIMET BiIMOBIIHOCTI BHCJIOBIIOBAHb PEANisiM KOHKPETHOIO HAIliOHAIBHO-
pealti3oByBaTH KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHHHN OTEHITIAN Y PI3HUX cepax B3aEMOJIT, ypaXOByFOUH CITUIbHI TA BIAMIiHHI
JIOTPUMYBATHCS CTAHAAPTIB KOMYHIKATUBHOI TOBEJIHKM Ta ETHKETHHX HOPM, NPHUTaMaHHHX YKPaiHChbKii Ta

pediexkcyBaTu HaJl IIHHICHUMH OPIEHTHPAaMH Ta CBITOIVISIITHUMH MOJICIISIMU BJIACHOT Ta IHIIOMOBHHX KYJBTYP;
BUKOHYBAaTH pOJb Mejiaropa (IOCEpeAHNKa) y MIDKKYJIBTYPHOMY JiaJlo3l MK HpeICTaBHUKAMHU YKpaiHCBhKOI Ta

Ymoeni nosnauennsi: *** — ymiro dyorce dobpe; ** — ymito dobpe, * — mpeda 60ockoHarumu
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AaBTEHTUYHOTO KOHTEHTY Ta HAaOYHUX 3pa3-
KiB €THYHOI TMOBEIIHKH. BaXIMBUM IKepernoM
TaKMX B3IPIIB € XyJOXHI TEKCTH, IO BUCTYIa-
IOTh OPIEHTUPOM HOPMATHUBHOTO CIIIJIKYBaHHS.
Takum 4MHOM, IEPCIIEKTUBOIO MMOCTAE CTBOPEHHS

METOJIMYHOTO MOPTQOJIio, JUIT HABUAHHS HIMEI[b-
KOMOBHOTO €THUKEeTy MiJ yac (hOpMyBaHHsS HaBH-
YOK 1 BMIHb y BCIX BHJaX MOBJICHHEBOI [isiIb-
HOCTI, 1110 Mae ontuMi3yBaT oBosiomiaas MIKK
Ta HEUTpasi3yBaTH y KOMYHIKAHTIB JATEHTHICTb

HABYAJIBHO-METOJAMYHUX  MaTepiajiiB, 30KpeMa  HaIiOHAJIBHOI CAaMOOYTHOCTI.
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